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聯 合 國 

安 全 锂 事 

正 式 紀 錄 

第二輯 

第A十八次會議 

-九四六年十二月三十一日星期二上午十一時在紐約成功湖舉行 

主席：Mr. H . V . JOHNSON (美國） 

出席者：下列各國代表：澳大利亞.巴 

西 .中國 .埃及 .法蘭西 .墨西哥 .荷蘭 .波蘭 . 

蘇維埃社會主義共和國聯邦.英聯王國.美利 

堅合衆國。 

一百卞 .臨時議事日程 

( 文 件 S / 2 2 8 / R e v . l ) 

一. 通過議事日程 

二. 祕書昆爲安全理事會比利時代表之 

全權證書事致安全理事會主席報吿 

( 文件 S / 2 2 5 ) i 

三. 祕書長爲安全理事會敍利亞代表之 

全權證書事致安全理事會主席報吿 

(文件S / 2 2 6 ) 2 

四. 祕書長爲安全理事會哥侖比亞代表 

之全權證書事致安全理事會主席報 

吿(文件S / 2 2 7 ) 3 

五. 安全理事會蘇聯代表爲實施關於一 

般軍備管縮之大會'决議案事於一九 

四六年十二月二十七日致祕書長函 

(文件S /229 ) 4 

參閱安全理事會正式紀錄第一年第二輯補 

編第三號附件二十八。 

同上，附件二十九。 

•同上，附件三十。 

'參閱安全理事會正式紀錄第二年補編第二 

號附件三。 

一百十一.關於理事會將來 

事務之通吿 

主席：於未硏究臨時議事日稃之前，本 

席擬提及一九四六年十二月二十三日之文件 

s/224。該文件a分派理事會各理事，內載外 

長會議主席爲外長會議對特里亞斯特問題之 

決議事5於一九四六年十二月十二日致祕書 

長之公函。該函於一九四六年十二月二十日 

收到，此項目未列入今日之議事日稃內，因 

本席與其他有蘭代表磋商後，深感理事圃政 

府或願對其出席理事會之代表有所訓飭，故 

最好於來年最早期間能取迅速行動時提出審 

本席並請理事會各理事注意外長會議主 

席函內請求理事會對此事迅予辦理，俾最後 

之裁定及報吿得至遲於正月十五日寄外長會 

： 此外，本席另請理事會注意祕書長提出 

之其他兩項文件：S / 2 3 0及S / 2 3 1，該兩文件 

發送日期爲一九四六年十二月三十日 6，文件 

S / 2 3 0轉載祕書長爲附轉關於聯合國軍力情 

報之大會決議案致安全理事會主席函。文件 

S / 2 3 1轉載祕書長爲附轉關於一般軍備管縮 

原則之大會決議案致安全理事會主席函。 

5參閱安全理事會正式紀錄第二年補鶬第一 

號附件二。 

6參閱安全理事會正式紀錄第二年補縝第二 

號，W件四及五。. 

三三九 



理事會各理事自當注意該兩函之日期爲 

十二月三十日，故理事會主席收到該函時已 

太遲，不及列入今日之議事日ï^lh此誠慽事， 

竊以此項文件〖g可早日發出並可早日收到 

也。 

一百十二.通過議事曰程 

主席：本理事會現進行研究第八十八次 

會讒之臨時議事日稃。 

於進行討論時，若無代表擬對此議事曰 

程發表意兄,本席願以美國代表&:格對第五 

項，卽蘇聯代表爲實施關於一般軍備管縮之 

大會決議案所發之公函有所陳述。1 

美國政府並不反街將此建議案列人議皋 

日程，但本政府以爲在議事日程中之項目，最 

好不祇研究蘇聯之建議案，且亦研究大會於. 

十二月十四日所 jâ過關於一般軍備管縮原則 

之'决議案。以本代表M觀之，此爲更適當之 

辦法，因此項討論將於更適當之場ê"下進行。 

關於大會此項決議案，其他代表圑或有 

同樣提棻，便安全理事會依決議案以最妥善 

之方法履行其職責。以本代表圑觀之，最切 

於安全理事會之職責者莫若研究所有此項提 

案不分畛域而不將優先權給予任何特殊提 

美國代表圑對此問題亦有提案，而願安 

全理事會予以研究。此提案之抄本現於本次 

會議分派安全理事會^理事以瞀研究。2 

無論安全理事會決定以何項方法解決此 

種程序問題，以美國代表團觀之，該問題之 

研究應展緩至一九四七年之首次會議。吾À 

並應明白了解：美國之提案&任何其他提窠 

之有關實施大會決議案者，將與蘇聯代表之 

提案同時研究，不分軒輊。展緩研究尙有一 

優點：卽，安全理事會開始對整個軍縮問題 

爲重要而冗長之討論時，新理事亦將*與， 

若輩於一九四七年自須繼續討論該問题。上 

次會議後，吾人休假，爲此，似宜展緩審議， 

待本理事會所有理事均獲機會硏究此項問 

題，並接其政府之適當訓令後再行討論。 

1參閲大會第一屆會第二期會通過決議案 

柒，四十一（一）。 

2參閱安全理事會正式紀錄第二年補編第 

二號，附件六。 

3同上，附件三。 

其他代表對此有欲發言者乎？ 

Mr . GROMYKO (蘇聯）：大會於一九四六年 

十二月卜四日通過決議案之重要性已爲衆所 

共知。該決議案係經大會將蘇聯代表圑對一 

般軍縮問題所具堤案作廣泛及愼重之硏究後 

始行通過。因此大會所通過之決議案若以適 

當之方法實施，對於和平及國際安全之增強 

將具:S大之重要性。本席一再聲言，大會此 

項決議案之重要性應使人人過知，故本席對 

此問題不擬提議擴大討論。 

該決議案稱，安全理事會應迅速審議制 

訂切實辦法，以實施此決議案。此點於該決 

議案之第二段特別陳明。該決議案之第四段 

述及必需加速審議原子能委員會之報吿，並 

必需審議爲樹立國漦管制曁檢査制度所需之 

公約。且該決議案指明此項公約將包括目前 

及將來可用作集體破壤之原子武器及其他主 

要武S之取締，以及原子能之必要管制以保 

證其僅爲和平之目的而運用。 

此外，決議案之第五段規定安全理事會 

必需對於擬具關於管制原子能及一般軍備管 

縮之切實有效保障之提案，必須迅予審議， 

方足以顯示切赏履行大會此等建議。 

因此於一九四六年十二月十四日大會通 

過之决議案中，建議安全理事會迅速進行實 

施 ,該擬議辦法。 

蘇聯政府正以此爲根據提出下列提案以 

供安全理事會審議： 

"夫軍備與軍隊之一管縮爲增強國 

際相平與安全之最重要之措施，而實施大 

會有關該問题之決議，實爲安全理事會當 

前最迫切最重要之任務，有鑒於此，理事 

會爰決議： 

" ― .進行籌 :劃實際措施，以實行大 

會於一 /L四六年十二月十四日所作關於軍 

備與軍隊之一般管縮及成立國際管制以保 

證裁減軍備與軍隊之決議； 

"二 .以安全理事會各理事國代表組 

成一委員會由其負責於一.二個月或至多 

三個月依照本決議之第一節擬定提案提 

交安全理事會。 3 " 

本席深信安全理事會，將依大會決議案 

所付託吾人之責任，對蘇聯政府此項提案認 

眞審議。 



Mr . lohnson曾稱，渠願最好不審議蘇聯 

政府所提出之提案而審議大會十二月十四日 

之決議案。本席願向美國代表指明，蘇聯提 

案亦詳細提及大會十二月十四日之'决議案。 

故本席不解，何能建議討論大會之'决議案， 

而不討論蘇聯政府爲加速實施大會此項' 决議 

案而提出之提案。以吾人所知，蘇聯提案內 

建議爲此目的成立一特別委員會擬訂切實辦 

法加速實施大會之決議。 

關於安全理事會於今日之會議或於以後 

之會議討論蘇聯之提案一問題，本席認爲於 

今日討論此提案爲宜。但如安全理事會理事 

認爲a種理由，理事會不宜於今次會議，而 

於以後數日內之會讒討論，本席當無異議。 

若理事會代表有未及於今日審査此提案者， 

本席對於下次會讒提出審議並無異讒。但理 

事會以於今日決定下次會璣之日期爲較佳。 

美國代表經已指出，安全理事會不但須 

審議蘇聯就大會十二月十四日決議案所提出 

之提案，且須審議其他有關該決議之提案。 

本席對美國代表此項陳述殊表同意，並將參 

加討論理事會—其他代表所提出之其他提案。 

主席：本席以爲蘇聯代表對本席建議之 

意義略有課會。故願略致數語，加以解釋。 

美國並不反對將蘇聯代表之提案列入議 

事日程，亦未建議理事會採納其他程序。本 

席曾表示意見，認爲似宜將大會之決讒案列 

入議事日程，勝於以實施大會決議案之補充 

決議案或動議列人。此事純爲稃序間題，理 

事會將決定之，以美國代表之立場而論，本席 

雅不欲過分堅持本代表圑此項見解。但本席 

願爲此雾：美國以爲理事會亦應聽取其他代 

表爲實施大會決議案所表陳之意見，與蘇聯 

代表在其'决議案中所提出之意見同時審議。 

美國自有其特殊之見解，於適當時期將 

請理事會審議，本席已將該決議案分派理事 

會各代表，於下次會議時將提出討論。但本 

席不願賡請理事會於今日討論。 . 

蘇聯代表表示若理事會願意將此問題之 

討論延至本理事會之下次會議，渠亦同意， 

本席對此殊爲感謝。 

Mr . GROMYKO (蘇聯）：關於問題之實體 

乎⋯.？ 

主席：....此問題之實體，因鑒於下次會 

讒時理事會有新理事國三國代表出席之事 

實，本席以爲討論該問題之實體宜於新理事 

會全體理事開會時爲之，此較於今日討論爲 

佳。以本席觀之，因實際上之理由，該問題 

之審議應予展緩。 

今日爲美國代表任理事會主席任期最後 

之一日，理事會新主席澳大利亞代表將須指 

示下次會議之日期。本席建議於下星期一或 

星期二，屆時理事會或理事會任何理事視爲 

宜於討論該問題時，得提出建議。 

本席現建議：對臨時議事日程之第一項 

若無其他討論，理事會認爲照現有之議事日 

程通遏。本席未開異議，故可依次審議各項 

目。 

果m有任何其他議論乎？ 

Mr . GROMYKO (蘇聯）：本席願提議安全理 

事會之下次會議至遲於下星期二舉行。至於 

正確日期可由主席與理事會理事诙理事會之 

會議規則協讒解決之。 

主席：本席贊成蘇聯代表之建議。對此 

若無異議，此案卽予通過。理事會下次會議 

至遲於下星期二舉行。 

吾人可認臨時議事日程巳獲通過乎？ 

議事日程通過。 

—百十三.安全理事會比利時.敍利 

亜.及^侖比亚代表之全權證誊 

主席：第八十八次會議議事日程第二項 

爲祕書長關於安全理事會比利時代表之全權 

證書事致安全理事會主席之報吿。 

若無異議，祕書長之報吿卽予通過，意 

卽各理事對此項全權證書表示滿意。 

第二項通過。 

主席：第三項爲祕書長關於安全理事會 

敍利亞代表全權證書事致安全理事會之報 

吿。 

若無異議，該報吿卽予通過。 

第三項通過。 

主席：第四項爲祕書長關於安全理事會 

哥侖比亞代表之全權證書事致安全理事會之 

報吿。 

若無異議，祕書長對哥侖比亞代表全權 

證書之報吿卽予通過。 

第四項通過。 

三四一 



一百十四.對於展綾討論軍備管縮 

及特里亞斯特規約之提案 

主席：第五項爲安全理事會蘇聯代表爲 

實施關於一般軍備管縮之大會決議案，於一 

九四六年十二月二十七日致祕書長函。1 

本席以爲吾人以前討論臨時譲事日程第 

一項目時已表明本理事會關於此問題之一般 

意見。故本席建議將此項目留置於議事日程， 

以待下次會議。有異議否？ 

該提案通過。 

主席：以美國代表之資格，本席擬向諸 

位說明，關於特里亞斯特案，本席欲代外長 

會議主席及美國國務卿，請求安全理事會新 

主席將該案列入安全理事會下次會議之臨時 

議事日程，作爲第一工作項目，以符外長會 

議所表示之願望。 

Mr . GROMYKO (蘇聯）：本席並不反對將此 

問題列人安全理事會譏事日程，以備立卽審 

議。但吾人今日並非研究下一次會議議事日 

程之項目次序。是故關於現時之問題是否列 

入下次會議之議事日程及各項目之次序問題 

如於日後吾人處理此議事日程時始行決定， 

豈非較爲妥善乎？若是則更爲合理也。 

主席：本席同意蘇聯代表之意見，但似 

誤會本席意。！本席祇以美國代表之資格建 

譲，請祕書長及新主席將該項目列入下次會 

議臨時議事日程作爲第一項。其決議當由理 

事會本身爲之。 

一百十五 .主席之評述 

主席：每屆年終，輒爲各組織檢討工作 

之時，以代表所有聯合國會員國之安全理事 

會工作而論，其效力顯與時俱增，各代表對 

之 i l感満意。 

銜於曾提出本理事會之各項案件，本席 

無需縷述，其詳情已爲諸位週知，但本席個 

人感覺並深信安全理事會各理事亦同戚典 

奮，因於本年最後數月間，對於爭論問題能 

獲重要一致決議者巳日見增多，本席誠望一 

九四七年各代表間能得進一步之協議。 

1文件S /229。見安全理事會正式紀錄第二 

年補編第二號，附件三。 

在此方面，理事會大可於將來之會議中， 

考慮增訂議事規則，或修改現行規則，以便 

加速理事會之筹商。 

今日與吾人作最後一次集會之三理事國 

代表本理事會全體受其協助至多。埃及.墨 

西哥及荷蘭代表不僅在特殊之爭論方面，且 

在協助建立圑體精神上，對本理事會工作爲 

最重大之貢獻。圑體精祌紫本理事會工作效 

率至爲重要。本席敢冒昧代表諸位陳言，吾 

人對M r . van Kleffens, M r . Padilla N e r v o及 

H . E. Hassan Pasha及其前任Fawzi ,深感將來 

不復親其教盆爲慽。 

但本席欣悉，今日離去本理事會之三國 

屮至少有兩國將於一九四七年參加聯國其 

他理事會。 

本席身爲本理事會主席，茲乘去任之際， 

fj各代表之合作敬申謝忱，並蒙各代表信任， 

俾余於臨時任内克盡職責，獲助良多，於此 

倂一致謝。 

. 本席謹賀諸位新鵷並祝成功，且祝埃及. 

墨西哥及荷蘭各代表幸福。 

一百十六 .安全堙事會退任 

理事臨別致辭 

HASSAN Pasha (埃及）：主席先生，適纔閣 

下懇摯陳言，—諒亦爲舞埃及政府致謝，本代 

表在安全理事會本屆返任理事國名單上旣列 

首名，本人並代表其前任特向主席致謝。 

本席個人嘗兩次與理事會發生關係。第 

—次爲理事會首次會議辯論伊朗間題之時， 

另一次爲最近希臘問題提出於理事會。此兩 

問題均爲不易解決者，然理事會尙能對該兩 

問題予以適當及公正解決。以本席觀之，此 

足表明理事會之一大成功，實堪嘉許。有時 

fj本理事會之成功，不無懷疑，但由始至終， 

觀察其工作後，本席確信現時舉世均感於過 

去六七年之破毀戰爭後，本理事會對於保持 

世界》平確有若干貢獻。 

現時與本席鄰座之中國代表於第一屆會 

研究伊朗問題時，嘗任理事會主席，對其親 

切.容忍及主持辯論之有方，本席亦願一倂致 

謝。其時討論至多，其發言略多者本席或爲 

其中之一，但主席之親切容忍致便吾人得將 

任務順利完成。 
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本席並相信，於英國代表S i r Alexander 

Cadogan任主席時，討論進行至爲順遂，故 

吾人以其主持有方，亦至感愉快。最後，但 

並非不重要者，卽美國代表主持幹練，便吾 

人於討論中對^事誠覺欣快。 

本席並威謝出席理事會而與本席同事之 

各代表，並請各代表體諒，本席之干與辯論， 

乃由良心之驅1£，並無意對某特殊問題與某 

代表故意作對，而祇求對聯合國及翁良心盡 

責耳。本席相信，一如主席所稱，吾人對各 

問題已獲協議。本理事會之工作容或稍緩， 

但吾人必須注意，此爲安全理事會之第一屆 

會，相信各圑體機關於工作伊始，必須披荆 

斬棘，消除障礙。本席相信理事會對此初步 

工作，至爲迅速順遂。 

本席不擬再延長本次會譲。茲並向祕書 

長致謝，因其優予合作，對理事會之成功相 

信貢獻不淺。 

Mr . P AD I LLA NERVO (墨西哥）：此爲安全 

理事會於一九四六年之最後一次會議。墨西 

哥在安全理事會之理事任期亦於今日屆満， 

是以此爲本席向本理事會發言之最後一次。 

本席以本政府名義首願說明，本國蒙大 

會推選爲第一屆理事，組成聯合國此重要機 

構，深感榮幸而任重。 

本席以墨西哥代表之資格，於本國政府 

之訓分下，在本理事會行事莫不依照憲章之 

主旨與原則，故尙堪自慰。於以前各次會議 

中本席曾稱，根據憲章之規定，安全理事會 

乃以代表聯â"國之資格行事。於審議案件及 

提出決議時，吾人之重要責任應爲聯合國之 

重大利益效力，而不應爲此-1 -―理事國之國 

家利益，或若干國家之集圜或某一常任理事 

國之利益效力。本席堅信，墨西哥代表圑於 

參與在理事會提出之各項問題之辯論時，常 

以該原則奉爲圭臬。 

於今日吿終之一年間，安全理事會之工 

作至爲棘手。對於提請本理事會注意之重耍 

間題，常任理事國間有不能達成協議，此事常 

爲各方所批評。但本席以爲吾人不能因此而 

爲安全理事會之工作效率悲觀。反之，本席 

相信本理事會之第一年工作極爲重要而有 

用。此項工作可爲一崭新而公開之外交之前 

導，且巳使舉世輿論認識國際問題之種種複 

雜性並令世界人民注意危險國際紛爭之發 

生，及爲謀其解決所採取之步驟。安全理事 

會於今年內在極困難之景5i下執行其任務， 

因提請其注意之各問題，均因》約未成而受 

影響。本席相信，且前巳言之，此項景54足 

以說明理事會之所以多次不能一致協議。安 

安全理事會之原意並非於和平之前而係於和 

平實現後，以完整之效率執行職務。數強對 

於幾項重耍和平條約巳能協議。吾人希望其 

對淸理戰爭有關之所有問題亦能早獲協議。 

此項工作完成後，吾人確信安全理事會定能 

以更大效率處置提請其注意之任何問題。 

本席希望明年境5i好轉，屆時安全理事 

會將須對重要間題.，如與一般管制及裁減軍 

備以及管制原子能以保證其祇供和平用途等 

有關之問題，加以審議。 

於此戰後返渡時期，各大小國家政府， 

各依不同觀念，爭取安全而發生之爭端或意 

見之紛歧，實爲通世杌陧不寧之原因。所謂 

國家安全已不復存在，僅有者爲世界安全， 

非此則無安全矣。世界安全可予獲致，且必 

將獲致。但只能由聯合國組織內之合作，容 

忍與彼此之善意獲致之。對於此項任務，安全 

理事會非常任理事國之合作可能極爲重耍， 

且於將來極爲重要。 

主席，本席現乘此最後機會，向閣下與 

本理事會各代表陳言：本席與本代表圑常獲 

本圑體各卓越代表之友善合作，表示謝意。於 

金山會議時，及執行委員會於倫敦辦理組織 

工作之數月期間，本席能與本理事會一部代 

表共同工作，實至光榮。對祕書長，助理祕書 

長及祕書處其他人員之協I* ，本席亦表感謝。 

茲恭祝主各卓著同事及新理事國代 

表於執行本理事會職責時工作順遂。本席ja 

爲諸位將由此對國際和平ÎÎ獻至多。 

Mr . VAN KLEFFENS (荷蘭）：此亦爲本席吿 

別之時。 

荷蘭代表在安全理事會之一年任期已吿 

終結。 

於此非常時間，主席主持辯論有方，對 

於去任理事國復懇切讃揚，本席謹先向主席 

致謝。 

就本席而言，與各同事.祕書長 .幹練 

之 M r . Sobolev及祕書處人員道別，至爲惋 
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然，因彼此間之個人關係，無時不極欣快也。 

査吾人之辯論雖或非常以舊日之外交詞 

令舉行，然未嘗缺少外交上所必需之墓本鱧 

貌 0 

本席可見本理事會將來可具貢獻之工作 

極多，如裁減軍備問題，東南歐之媾和問題， 

及其他锺種問題。 

本席亦祝理事會對於所有待辦之重耍工 

作，將獲最大成功。 

於過去一年期間，本席代表本國出席理 

事會至感榮幸。吾人共同劍立若干先例，並 

對_憲章爲若干解釋。本席深信其中一部將經 

^fe仍屹然存立，並同時深信其餘不能存立。 

直接或經由大會表示之世界輿論將需有以修 

正之。 

本席欣悉吾人之鄰國比利時友邦今後將 

以幹練之代表出席理事會。本席對哥侖比亞 

及敍利亞之榮任理事會理事國亦極表歡迎 

諸君對本席之發言常忍予脍聽，對其短 

處則曲與寬容，本席謹向諸君致謝。於執行 

職責時，本席常以無畏無偏之精神，並依憲 

章，不祇以本國代表資格，且以整個國際集 

圑代表之態度試,公正處理各問題。本席如 

有錯誤，固非缺乏善意而不爲也。 

此時與諸君吿別，深感個人听得多於所 

獻。本席對諸君之感激實與本人衷心所感者 

相等。 

兹謹願安全理事會會商與決議永能表現 

明達 .勇敢 .堅定與容忍之精祌。 

陚今世與後代之和平唯此是賴。 

一百十七.對主席致&貢辭 

Sir Alexander GADOGAN (英國)：主席,於 

會議終結前，本席擬代表議席上各同燎謹向 

閣下略致數語。 

閣下主持會務與指尊吾人工作之態度殊 

堪嘉尙，同人等均表感謝。査以往主席之工 

作未有能出閣下之右者，亦未有比閣下之任 

期更爲長久者，當吾人戚覺主席任期宜予修 

改復鑒於如若修改，現任主席行將吿满之任 

期勢須延長之時，幸得當任者卽爲閣下，復 

幸得一致通過延長閣下之任期。今後其他主 

席任期能連續如是之久者或未有也。閣下任 

期可永成最高紀錄，閣下擔任主席期間，理事 

會所討論之問題發生極大困難者何止一項， 

但各該困難均經克服。然不祇目前困難得以 

克服，本席以爲其解決且創成例，而引起吾 

人之希望與信心。閣下對該項成功之貢獻至 

巨，閣下所*備之智慧.容忍.觼貌與堅'决， 

對於理事會5、議工作之順遂解決，亦貢獻良 

多。 

閣下不辭勞苦爲安全理事會工作，成就 

圓满，本席深信吾人對此不但應當且確深銘 

感也。 

Mr . L A NG E (波蘭）：本席不但會同Sir 

Alexander Gad o gan對主席之頒導工作表示 

咸謝，且銜理事會去任三國代表在任期間之 

寶貴貢獻亦深致謝意。諒此可表達本理事會 

各同仁之意。本席謹代表全體恭祝該代表及 

其政府與人民幸運。 

Ma. Trygve L I E (祕書長）：本席無意將本 

次會譏延長。 

査安全理事會尙有未竟工作至多。諸君 

會議已有八十八次，有時會議時間極長。故 

本席如謂安全理事會爲聯â "國工作最努力之 

機關，且巳獲舉世景仰，殊非過獎之辭。 

其結果如難盡如人意，則本席以爲凡可 

能成就者諸君均巳璣致矣。 

諸君於一九四六年予吾人至爲良好之合 

作，本人並代表Mr . Sobolev,以及聯合國職 

員，謹向諸君致謝。本席希望吾人已得之良 

好關係將來亦可於安全理事會中建立。茲謹 

祝諸君新年快樂。 

主席：代表諸君，於未宣佈閉會之前， 

本席願代表本理事會各理事勢祕書長Mr . 

Trygve L i e ,安全理事會事務部助理祕書長 

Mr . S o b o l e v及聯合國祕書處全體職員之辛 

勞.忠誠及幹練，特表示深厚與誠摯之謝意， 

吾人叨惠至多，若無渠等協助，本理事會實 

不能執行職務，本席茲聯同理事會其他同事 

恭祝渠等年癟並得在聯合國祕書處長期工 

作。 

Sir Alexander G a d o g a n及Mr . L a n g e對 

本席之誠摯稱頌，本席至深感動，於此一倂 

致謝。 

上午一時零五分休會 
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